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I. OPTAHU3AIIMOHHO-METOIUYECKUA PA3JIEJ

eab AMCHUILIAHBI 321241 0CBOEHHSI TUCHUIIIMHBI

Ienpto yueOHOM aucuumiuHbl «MHOCTpaHHBIN A3BIK» SBISETCA OBJAJEHHE CTYACHTaMU
KOMMYHHMKAaTUBHBIMA  KOMIIETEHUUSAMH, KOTOpbIE€ B JaJbHEHUIIEM IO3BOJIAT  I10JIb30BATHCS
MHOCTPAaHHBIM SI3bIKOM B pa3IM4YHbIX O0NACTAX MPO(ECCHOHATBHONW AEATEIbHOCTH, HAay4yHOU MU
IIPaKTUYECKOH paboTe, B OOIIEHUH ¢ 3apyOeKHBIMU MTAPTHEPAMHU.

3amaun yuyeOHOW AMCUUTUINHBI «IHOCTPaHHBIN S3BIK» SABISIOTCS:

1. @opmupoBaHue, pa3BUTHE U 3aKPEIUIEHHWE Yy CTYJIEHTOB MHOS3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHUU
YCTHOTO ¥ MUCHbMEHHOTO OOIIEHHSI C COOJIIOJICHUEM MTPABHII PEUEBOTO 3TUKETA, IOHUMATh Ha CIIyX H
BBIPDAKECHMSI CBOMX MBICIIEH HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE B BHJIE JHAIIOTMYECKMX M MOHOJOTMYECKHX
BBICKa3bIBaHUI, PACIPOCTPAHEHHBIX YCTHBIX BBICKAa3bIBAHHH IOBCEAHEBHOIO U MPO(ECCHOHATBHOIO
XapakTepa, padoTaTh C OpUTMHAIBHBIMUA MHOSI3bIYHBIMHU TUCbMEHHBIMU TEKCTaMHU NMPO(ecCHOHAIBHOM
TEMaTHUKH pa3HbIX (PYHKIMOHAIBHBIX CTHIIEH U KaHPOB B CUTYalMsIX MPO(eCCHOHAIBHOTO OOLICHHUS;

2. 3HaHME SA3BIKOBBIX CPEACTB M (HOPMUPOBAHME a/IEKBATHBIX UM SI3bIKOBBIX HABBIKOB, B TAKUX
acreKkTax Kak (poHeTHKa, JIeKCHKa, TPAMMaTHKa;

3. yMEHHUE I0JIb30BAThCS CIIOBAPHO-CIIPABOYHON JIUTEPATYPOil HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE;

4. 3HaHME HALMOHAIBHOM KYJIbTYpbI, @ TaKXKe KyJIbTypbl OOILIEHMS U BeleHUs Ou3HEca CTpaH
M3y4aeMoro S3bIKa;

5. yMEHUE BECTH CaMOCTOATEIbHBIN TBOPYECKUH ITOUCK.

MecTo AuCUMILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

Z[I/ICI_II/IHJ'II/IHEI ((HHOCTpaHHLIﬁ SI3BIK» OTHOCUTCS K 00513aT€IbHOM YacTH yqe6H0ro Ij1aHa.

O0beM IMCUMIJIMHBI M BU/ABI Y4e0HOH padoThl

Pacnpenenenue vacoB aucuuiuinebl «HOCTpaHHBIN SA3BIK», 0 KOTOPOH MPOMEKYTOYHAS
aTTecTallus OCYyILECTBIseTCs B (hopMe 3aueTa, 3a4eTa ¢ OLEHKON U 9K3aMeHa.

Tabmuna 1
Bcero yacoB no ¢popmam o0yueHus
Iloxa3aTesm 00beMa TMCIUTIINHBI Ounas | OuHo-3204Hasn
O0BeM IUCIUAIUIMHEI B 3a4E€THBIX €IUHUIIAX 93ET
O0BbeM IUCIUIIIMHEI B Yacax 324
IIpoMexyToudHas aTTecTanys: 3auer: 1,3 3auer: 1,3
¢dopma 3ader ¢ OLCHKOM: 2 3ader ¢ OLICHKOM: 2
Ox3ameH: 4 Ox3ameH: 4
1 cemectp
KonTtaktHas pabora o0y4arommxcs ¢ 42 16
npenojaBareneM (KOHTaKTHBIE Yachl), BCETO
1. KonraktHas padoTa Ha MpoBe/IeHUE 40 14
3aHSTHI JIEKIIMOHHOTO ¥ CEMHUHAPCKOT0
THUIIOB, BCETO YacOB, B TOM YHCIJIE!
®  JIEKINH - -
®  NPAaKTHYCCKHUE 3aHITHS 40 14
e  11abopaTOpHbIC 3aHITHS - -




B TOM YHMCJIC IPAKTUYCCKAAd NOATOTOBKA

2. ManuBunyanpabie KoHcynbranuu (MK)

3. KoHTakTHas paboTa 1o mpoMeyTOYHOH
arrectauuu (Katr)

4. Koncynprarus nepen 3x3ameroM (K39)

5. KonrakTras paboTta 1o mpomMexxyToqHON
aTTeCTalllH B MIEPHOJ 9K3. CECCHH / CECCHH
3a0uHKKoB (Karmk)

CamoctositenbHas padora (CP), Bcero:

30

56

B TOM YHCJIC:

e  CaMOCTOsTENIbHAs paboTa B
nepuoj 3k3. ceccuu (CPak)

e  CaMOCTOsTENIbHAs paboTa B
cemectpe (CPc)

30

56

B TOM YHCIIE, CAMOCTOSsITeTIbHAS paboTa Ha
KYPCOBYIO paboTy

nzydenne JOP (npu Hanmumn)

H3YUYEHUE OHJIAHH-KYPCa WU €T0 YaCTU

BBINOJIHEHHUE TPYIIIOBOTO MPOEKTA

u opyaue 8uobl

30

56

2 cemecTp

KonTakTHast paboTa oby4aromuxcs ¢
penogaBareneM (KOHTAKTHBIC Yachl), BCETO

42

16

1. AynutopHas padota (Ayn), aka.
4acOB BCEro, B TOM YHCIIC:

40

14

®  JICKIIUH

L IMPAKTHUYCCKHE 3aHATUA

40

14

e  1a00opaTOpHBIC 3AHATHS

B TOM YHMCJIC IPAKTUYCCKasd NOJAT0OTOBKaA

2. UnguBunyanensie kKoHCynbTanuu (MK)

3. KonrakTHas paboTa 1o npoMexyTOYHOH
arrectanuu (Karr)

4. Koncynpranus nepen sx3ameHoM (K3)

5. KonTakTHast paboTa o NpoMexXyTOUHON
aTTeCTaIlMHU B IEPHOJ] 9K3. CECCHU / CECCHU
3a04HKKOB (KaTTIK)

CamocrostenbHas padora (CP), Bcero:

30

56

B TOM YHUCIJIC:

e caMocCToOsTeNbHas paboTa B
nepuo k3. ceccuu (CPak)

e caMocCToOsTeNbHas paboTa B
cemectpe (CPc)

30

56

B TOM YHCJIE, CAMOCTOsITeIbHAS paboTa HA
KYpCOBYIO paboTy

n3yuyenne JOP (pu Hanmu4mn)

H3Y4YEHUE OHJIAHH-KYPCa WU €0 YaCTU

BBITIOJIHCHUEC I'PYHIIOBOT'O IPOCKTA

u Opyaue 8udvl

30

56

3 cemectp

KonTtaktHas pabora o0y4aronmxcs ¢
npenoyiaBaresieM (KOHTaKTHBIC Yachl), BCETO

42

16

1. AynuropHas pabota (Ayn), akaf.
94acoB BCETO, B TOM YHCIIE:

40

14

® JICKIIUH

i MPAKTHUYCCKHUC 3aHATUA

40

14




e  11abOpaTOPHBIC 3aHITHS

B TOM YHMCJIC IPAKTUYCCKAAd NOATOTOBKA

WNunmBuayaneaeie koncyapTanuu (MK)

3. KoHrakTHas paboTa 1o mpoMeyTOYHOH
arrectauuu (Katr)

4. Koucynwrarus niepen 3x3ameHoM (KO9)

5. KonrakTras paboTta 1o mpomMexxyToqHON
aTTeCTallly B MIEPUO]] 9K3. CECCUU / CECCUU
3a09HUKOB (KatToK)

CamocrositenpHas padora (CP), Bcero:

30

56

B TOM YHCJIC:

e camocCTOsTeNbHAs paboTa B
nepuoJ1 k3. ceccuu (CPak)

e camocCTOsTeNbHAs paboTa B
cemectpe (CPc)

30

56

B TOM YHCIIE, CAMOCTOSITeTIbHAS paboTa Ha
KYPCOBYIO paboTy

m3yuyenne JOP (pu Hamm4mn)

W3YYEHHE OHJIAH-Kypca WIIH €Tr0 YacTH

BBITIOJTHEHHE TPYTIIIOBOTO MMPOEKTa

u Opyaue 8uowl

30

56

4 cemectp

KonTakTHast paboTa oOy4aromuxcs ¢
penogaBarenaeM (KOHTAKTHBIC Yachl), BCETO

46

18

1. AynutopHas padota (Ayn), aka.
4acoOB BCEro, B TOM YHUCIIC:

42

14

®  JICKIIUH

i IMPAKTHYCCKHUEC 3aHATUA

42

14

L na60paTopHHe 3aHATHUA

B TOM YHMCJIC IPAaKTUYCCKasd NOJATOTOBKaA

2. UnguBunyanensie kKoHCynbTanuu (MK)

3. KonrakTHas paboTa 1o mpomMexxyTouHOn
arrectanuu (Karr)

4. Koncynpranus nepen sx3ameHoM (K3)

5. KonrakTHas paboTa 1o mpomMexxyTouHOn
aTTECTAallUH B MIEPUO] 9K3. CECCUH / CECCUU
3a04yHKKOB (KaTTIK)

CamocrostenbHas padora (CP), Bcero:

62

90

B TOM YHUCIJIC:

e caMocCToOsTeNbHas paboTa B
nepuo k3. ceccuu (CPak)

32

32

e caMocCToOsITeNbHas paboTa B
cemectpe (CPc)

30

58

B TOM YHCJIE, CAMOCTOsTEeIbHAS paboTa HA
KYpCOBYIO paboTy

n3yuyenne JOP (pu Hanmu4mn)

H3YUYEHUE OHJIAHH-KYPCa WU €T0 YaCTU

BBITIOJIHCHUEC I'PYHIIOBOI'O IMIPOCKTA

u Opyaue 8uovl

30

58




Ilepeyenb nuIaHNpPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00yUYeHHS TUCHUIIHHE

Tabmuma 2
®opmupyemble HNupukatopsl focTuxenus | Pesyabrarbl 00ydyeHus (3nanus,
KOMIIeTEeHI[U U KOMIIeTeHIH I yMeHus)
(k00 u Haumenosanue (k00 u naumenosanue
Komnemenuyuu) uHOUKamopa)
YK-4. Cniocoben VYK-4.1. BeiOupaet Ha YK-4.1. 3-1. 3naeT HOpMBI YCTHOU
OCYIIECTBIISITh JICTIOBYIO rOCYJapCTBEHHOM si3bike PO u | peun, HPUHSATHIC B
KOMMYHHKAIUIO B YCTHOM U | THOCTPaHHOM(-bIX) SI3bIKAX npodeccuoHanbHOM cpeje.
MUCHbMEHHOMW (hopmax Ha KOMMYHHUKaTUBHO YK-4.1. V-1, YMeer BoIOHpaThH
rOCy/IapCTBEHHOM SI3bIKE MpHeMJIEMbIE€ CTHJIb U CPEJICTBA | CTUJIb OOIIECHHUS Ha
Poccuiickoit denepanuu u B3aUMO/JICICTBUS B OOIIEHNUHN C | rOCYAapCTBEHHOM s3blke PD n
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX) | JAE€TOBBIMU HapTHEPAMHU MHOCTPAaHHOM SI3bIKE
NPUMEHHUTEIHHO K CUTyalluu
B3aMMOJICHCTBHUSL.

YK-4.1. V-2. Baaneer
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM Ha YPOBHE,
HEO0OXOAMMO U IOCTATOYHOM JIJIst
o01eHus B mpodecCHoHaTbHON

cpeze.
VYK-4.2. Bener nenoByto VK-4.2. 3-1. 3Haer HOpMBI
MEPENUCKy Ha NUCHbMEHHOW peuYd, NPUHATHIE B
roCyJJapCTBEHHOM si3bike PO 1 | mpodeccuonanbHoil cpene.
MHOCTPAHHOM(-BIX) A3BIKAX VK-4.2. V-1. Ymeer BecTu

JIEJIOBYIO TIEPETHCKY Ha
rOCyJ1IapCTBEHHOM s3bIke PO
W/WJIM UHOCTPAHHOM SI3BIKE.

VYK-4.4. YMmeer BbINOTHATH VK-4.4. 3-1. Baaneer xaHpamu
NEPEBOJI MPOPECCHOHABHBIX YCTHOM ¥ IIMCBMEHHOW pe4yu B
TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO(-bIX) | IpodheccHoHaNBHOIM chepe.

Ha TOCY/IAPCTBEHHBIN A3bIK PO | YK-4 4. V-1. YMeeT BHIIONHSATH

U C TOCYAAPCTBEHHOTO SI3bIKA KOPPEKTHbII YCTHBII 1

P® na nuHOCTpaHHBIH(-bIE) MMHUCbMEHHBIN MEPEBOJ C
MHOCTPAHHOIO S3bIKA HA
rOCyJ1apCTBEHHBIN A3bIK PD 1 ¢
roCyJ1apCTBEHHOTO s13bIka PP Ha
WHOCTPAHHBIN A3BIK
npo¢ecCHOHATIBHBIX TEKCTOB.




1. COJIEP’)KAHUE TUCHUTIIMHBI

Tanbl (GOPMUPOBAHNUS U KPUTEPUH OLIeHMBAHUA C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIH I
1JI 00y4YAIOIUXCSl OYHOM (pOpPMBI 00yUEeHH S

Tabmuua 3
HaumenoBanue pasjeJia, TeMbl >
Ne ni/m TpynoemMKocThb, akajeMHYeCKUE YAChI =
TUCIHMIITAHBI g(
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5 =% & 2 3 =M 3 = 5 2 2 S 2 s 3 =
S I = = = = O = -2 = 2 a2 P = A 2=
Cewmectp 1
1. Tema 1. VYcra"oBieHWe  OEIOBBIX | - 12 - - 10 22 VK-4.1 VK-4.1. 3-1 OT T, JIur., I13 I
koHTakTOB. Establishing business contacts. YK-4.2 YK-4.1. V-1
VK-4.4 VYK-4.1. V-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2.V-1
VYK-44.3-1
YK-44.VY-1
2. Tema 2. OTHUKETHBIE dopmbr | - 14 - - 10 24 YK-4.1 YK-4.1. 3-1 C Jlur., 113, A
mpodeccronansHo To obmenus. Etiquette VK-4.2 VK-4.1. V-1 PU
forms of professional communication. VK-4.4 VYK-4.1. V-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2.V-1
VK-44.3-1
YK-44.V-1




Tema 3. IlnanupoBanme ansa. Planning
activities.

14

24

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
VK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
VK-44.VY-1

OT

JInut. KC,
I13

HTroro 1 cem.

40

70

CemecTp 2

Tema 4. B oduce. At the office

12

22

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1. 3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
YK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-4.4. V-1

OoT

JIut. KC,
113

Tema 5. Kapsepa. The career ladder

14

24

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1. 3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1

OoT

JIut. KC,
I13

Tema 6. Ilpomemypa TpyaOyCTpPOMCTBA.
Getting a job

14

10

24

VK-4.1
VK-4.2
VK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-4.4.V-1

JIut., 113,
KP

HTroro 2 cem.

40

- 30

70

Cemectp 3




Tema 7. MexayHapoaHble JEJOBBIE
koHTakThl. International business activities.

12

24

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
VK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
y-1
V-2
3-1

3-1
V-1

OT

Jut., I, T13

Tema 8. BroictaBku u sipmapku. Exhibitions
and fairs

14

24

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
VK-4.4.
YK-4.4.

y-1
Vy-2

y-1
3-1

OT

JIut., 113

Tema 9. JlenoBeie meperoBopbl. Business
talks

14

24

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
VK-4.4.
YK-4.4.

3-1
y-1
y-2
3-1

3-1
y-1

JIut. KC,
I13

HTroro 3 cem.

40

70

Cemectp 4

10.

Tema 10. Opranusarys 1el0BON MOE3IKH.
Arranging a business trip

12

YVK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
V-1
y-2
3-1
V-1
3-1
y-1

oT

Jlut., PU,
113

11.

Tema 11. Ilpubsitue. Otbe3n. Arrival.
Departure.

YVK-4.1
VYK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
V-1
y-2
3-1
V-1
3-1
y-1

oT

Jlut., KC,
PH, 113

10




12. Tema 12. Iloesnka Ha mOpeanpusTHE. 10 6 16 YK-4.1 YK-4.1. 3-1 C JIur., KC, D
Visiting a factory. VK-4.2 VK-4.1. V-1 I13
VK-4.4 YK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
VK-4.2.VY-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1
13. Tema 13. Controlling business 4 4 8 VK-4.1 VK-4.1. 3-1 oT Jlurt., I13, pi|
YK-4.2 VK-4.1.Y-1 PU
YK-4.4 VK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-42.V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1
14. Tema 14. Promotion of goods 10 6 16 YK-4.1 YK-4.1. 3-1 oT Jur., 113, pi|
YK-4.2 YK-4.1. V-1 PU
VYK-4.4 VYK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2.V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1
15. Tema 15. Making a contract 10 4 14 YK-4.1 YK-4.1.3-1 oT JIur. KC, I
VK-4.2 YK-4.1. V-1 13, KP
VK-4.4 VYK-4.1.Y-2
VYK-4.2.3-1
YK-4.2.V-1
VK-4.4.3-1
YK-44.V-1
HToro 4 cem. 42 30 72
Koncynomayus nepeo sxzamenom (K2) -2 -2
Konmaxmmuas paboma no
APOMENCYMOUHOU ammecmayuu 8 nepuoo -2 -2
9K3. ceccuu / ceccuu 3a04Hux08 (Kammor)
Konmaxmmuas paboma no - /6 6
npomexcymounou ammecmayuu (Kamm)
Camocmosmenvhas paboma 6 nepuoo 9K3. 32 32

ceccuu (CPsk)

11
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Tanbl GOPMUPOBAHNUS U KPUTEPUH OLIeHMBAHUA C(POPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIH
JJIS 00Y4AIOIIUXCSl OYHO-32049HOH (popMBI 00yUeHU s

Tabmuna 3.1
HaumeHoBaHue pa3jeJia, TeMbI
Ne n/m TpynoemMKocThb, akajeMHYeCKUE YAChI @
AVCHUILTAHBI -
: s E
- E B
w
2| E : : It . |gi¢f
= 5 = = s = o = £33
] ~ < 9 2 = = IS = A
Pl = = > z = 2 29 <
v o = 2 = & 3 =g = Beg
g =) g o - = - < 4 (=] =] : =
S & e E = E ) e =
= [ =i~ =) = > c® =~ 2 I~ [
= = = 5 O = s & P 2 = = = = 2
= > a2 = = o S ) 2 3 = S =} s 5
S| 3| §|55| £& | §| it 2. § S E > | EEE
2. E 2 =S 51 = 2 =2 5 2 =
=|=| 5 |8 S& |&| =& &3 s & = &2
Cemectp 1
1. Tema 1. YcraHoBleHWe  HOEIOBBIX | - 4 - - 18 22 YK-4.1 YK-4.1. 3-1 oT T, Jlurt., I13 pi|
koHTakTOB. Establishing business contacts. YK-4.2 YK-4.1. V-1
VK-4.4 VYK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
VYK-4.2.V-1
VYK-44.3-1
YK-44.VY-1
2. Tema 2. OTHUKETHBIE dopmer | - 4 - - 18 22 YK-4.1 YK-4.1. 3-1 C Jlur., 113, A
npodeccronanbHo To obmenus. Etiquette VK-4.2 VK-4.1. V-1 PU
forms of professional communication. YK-4.4 YK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2.V-1
VK-44.3-1
YK-44.V-1

12



Tema 3. IlnanupoBanme ansa. Planning
activities.

26

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
VK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
VK-44.VY-1

OT

JInut. KC,
I13

HTroro 1 cem.

14

70

CemecTp 2

Tema 4. B oduce. At the office

22

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1. 3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
YK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-4.4. V-1

OoT

JIut. KC,
113

Tema 5. Kapsepa. The career ladder

22

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1. 3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1

OoT

JIut. KC,
I13

Tema 6. Ilpomemypa TpyaOyCTpPOMCTBA.
Getting a job

26

VK-4.1
VK-4.2
VK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-4.4.V-1

C A

JIut., 113,
KP

HTroro 2 cem.

14

- 56

70

Cemectp 3

13




Tema 7. MexayHapoaHble JEJOBBIE
koHTakThl. International business activities.

22

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
VK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
y-1
V-2
3-1

3-1
V-1

OT

JIut., 113

Tema 8. BroictaBku u sipmapku. Exhibitions
and fairs

22

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
VK-4.4.
YK-4.4.

y-1
Vy-2

y-1
3-1

OT

JIut., 113

Tema 9. JlenoBeie meperoBopbl. Business
talks

26

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
VK-4.4.
YK-4.4.

3-1
y-1
y-2
3-1

3-1
y-1

JIut. KC,
I13

HTroro 3 cem.

14

70

Cemectp 4

10.

Tema 10. Opranusarys 1el0BON MOE3IKH.
Arranging a business trip

10

YVK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
V-1
y-2
3-1
V-1
3-1
y-1

oT

Jlut., PU,
113

11.

Tema 11. Ilpubsitue. Otbe3n. Arrival.
Departure.

12

YVK-4.1
VYK-4.2
YK-4.4

YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.1.
YK-4.2.
YK-4.2.
YK-4.4.
YK-4.4.

3-1
V-1
y-2
3-1
V-1
3-1
y-1

oT

Jlut., KC,
PH, 113

14




12.

Tema 12. Tloe3aka Ha mNpeANIpUSITHE.

Visiting a factory.

10

12

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
VK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
VK-44.VY-1

JIut., KC,
I13

13.

Tema 13. Controlling business

10

12

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
VK-4.1.Y-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
VK-44.VY-1

OT

JIut., 113,

14,

Tema 14. Promotion of goods

10

14

YK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

YK-4.1. 3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.Y-2
YK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1

OoT

JIut., 113,
PU

15.

Tema 15. Making a contract

10

12

YVK-4.1
YK-4.2
YK-4.4

VK-4.1.3-1
YK-4.1. V-1
YK-4.1.¥-2
VK-4.2.3-1
YK-4.2. V-1
YK-4.4.3-1
YK-44.V-1

oT

JIut. KC,
113, KP

HToro 4 cem.

14

Kouncynomayus neped sxsamenom (K3)

Konmaxmuas paboma no
NPOMEINCYMOUHOU AMmMecmayuy 8 nepuoo
9K3. ceccuu / ceccuu 3a04Huxo6 (Kammox)

Konmaxmnasa paboma no
npomexcymounou ammecmayuu (Kamm)

15




Camocmosmenvras paboma 6 nepuoo 9K3.
ceccuu (CPsk)

32

32

HTroro -

56

258/10

324

@DopMbl y4eOHBIX 33/IaHUI HA Ay TUTOPHBIX 3aHATHIX:
ycTHbIH ompoc 1o Teme (O), cobecenoBanue o teme (C)

CDOpMBI TEKYIICTO KOHTPOJIA:

KoHTpoJibHast padota (KP), rectupoBanue (T), pabora ¢ nmuteparypoit (JIut.), Beimonnenue npakruueckux 3ananuit (I13), ponesas urpa (PN), keiic-craau

(KC)

@dopMbl 3a1aHU U1 TBOPUECKOTO peUTHHTA:
MOJrOTOBKA JOKJIAJI0B, Ipe3eHTauui ()
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III. YHEBHO-METOAUYECKOE U MATEPUAJIBHO-TEXHHYECKOE
OBECIIEYEHME JUCIIUIIJINHbI

Pexomenayemas aureparypa

OcHoBHasi iuTEpaTypa:

1. Munssp-benopyueBa, A. Il. AHraumiickumii s3Ik : ydeOHOoe mocoome / A.Il. Munbsp-
Benopyuesa. — 3-e uzn., norn. — Mocksa : ®OPYM : UHOPA-M, 2023. — 192 ¢. — (Bricuiee
obpazoBanue: bakanmaspuat). - ISBN 978-5-00091-763-3. - Tekcr : 2yeKTpoHHBIH. — Pexum
nocryna: https://znanium.ru/read?id=420282

2. JlroxanoBa, H. M. AHrnmiickuii s3bIK : ydeOHOe mocobue. — 2-¢ u3J., nepepad. u Jom. —
Mocksa : UHOPA-M, 2022. — 319 c. — (Bsicmiee oopazoBanue: bakamaspuar). - ISBN 978-5-
16-006254-9. - Tekcr : 2aeKTpOHHBIH. — Pexxum goctyna: https://znanium.ru/read?id=400270

3. Caxapos, 0. A. Anrnuiickuii s3sik. [IpakTueckuii kype. YpoBens Intermediate : mpakTukym
/ 0. A. Caxapos, E. B. Kynpssuesa. - Mocksa : PYT (MUUT), 2020. - 94 c. - Tekcr :
AIIEKTPOHHBIN. — Pesxum nocryma: https://znanium.ru/read?id=415698

4. Cenona, O. B. Hemerkuii si3pIk B podecCHOHaTbHOM KOMMYHHKAIUH : yueOHoe nmocobue / O.
B. Cenosa. - 2-¢ usn., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2024. - 83 c. - ISBN 978-5-9765-5479-5. -
TekcT : anexkTpoHHbIH. — PesxuM goctyma: https://znanium.ru/read?id=443683

JlonoIHUTeIbHAS JUTepaTypa:

1. OImaxoBa, A. Il. AHrnmiickuiéi s3pIK B c(epe TOCyZapCTBEHHOTO W MYHHIIMIIATBHOTO
yrpasieHus : yaeOnuk / A.Il. [llmakoBa. — Mocksa : UHOPA-M, 2025. — 294 ¢. — (Bricuiee
obpaszosanue). — DOI 10.12737/2074256. - ISBN 978-5-16-018880-5. - TekcT: 371€KTPOHHBIHA. —
Pexxum nocryna: https://znanium.ru/read?id=448829

2. Muxaiinosa, . B. Aarimiickuii s3eik. Teopus u npakTrka : yaeoHnoe mocodue / 1. B.
Muxaiinosa, 0. FO. Cuneman, A. A. A6pamosa. - Tomck : U3n-Bo Tom. roc. apxuT.-CTpOUT. YH-
Ta, 2021. - 241 c. - (Cepust «Yuedbnuku TTACY»). - ISBN 978-5-93057-978-9. - Texkcr :
ANEKTPOHHBIN. — Pexxum noctyna: https://znanium.ru/read?id=447421

3. Dunpace, E. Hemenknii si3pik. [IpakTrueckuit kype : camoyunrtens / E. Duapace. - CaHkT-
[TerepOypr : KAPO, 2023. - 384 c. - (Camoyuurens). - ISBN 978-5-9925-1642-5. - TekcT :
SIIEKTPOHHBIN. — Pesxum nocryma: https://znanium.ru/read?id=440801

4. BacunbeBa, M. M. Hemerkuii si3bIK: enoBoe obiieHue : yaedHoe mocoobue / M.M. Bacunnena,
M.A. BacunnbeBa. - Mocksa : Anbda-M : UTHOPA-M, 2022. - 304 c. - (bakanaspwuar). - ISBN 978-
5-98281-379-4. - TekcT : anekTpoHHbIH. — Pesxkum noctyna: https://znanium.ru/read?id=399299

IlepevyeHb HHPOPMAIHOHHO-CIIPABOYHBIX CHCTEM
[IpenogaBanue AWUCHMIUIMHBI TIPEIyCMATPHBAET HCIOJIB30BaHUE CIIPABOYHO-TIPABOBOM
cucrembl «KoncymprantlLimrocy http://www.consultant.ru/u nabpopMaMoHHO-TIPABOBOM CUCTEMBI

«T"apanTyhttp://garant.ru.

IlepeyeHs 31eKTPOHHO-00pPa30BaTEILHBIX PECYPCOB

1. 9BC «MTHOPA-M» http://znanium.com

2. Hayunas snextponnas 6udimnoreka elibrary.ru https://elibrary.ru/
3. VYuuBepcuterckas oubnmoreka onlinehttp://biblioclub.ru/

Ilepeyenb npodeccuoHATIBLHBIX 023 TaHHBIX
1. Kpynueitmmii poccuiickuif MH(GOpMAIMOHHBI NOPTad B 00JACTH HAYKH, TEXHOJOTHH,
MeIUIMHBI U 00pa3oBanus elibrary.ru http://elibrary.ru
2. Scopus — kpynHeimias equHas 0a3za JaHHBIX, COZAEprKallas aHHOTAUUMU U MHPOPMALUIO O
LUATAPYEMOCTH PELIEH3UPYEMOW HAyYHOM JIMTEPaTyphl, CO BCTPOCHHBIMH MHCTPYMEHTAMU
OTCJIE)KUBAHUS, AHAJIN3Aa U BU3YaJIU3alUH TaHHBIX
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https://znanium.ru/read?id=420282
https://znanium.ru/read?id=400270
https://znanium.ru/read?id=415698
https://znanium.ru/read?id=443683
https://znanium.ru/read?id=448829
https://znanium.ru/read?id=447421
https://znanium.ru/read?id=440801
https://znanium.ru/read?id=399299
http://www.consultant.ru/
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%87%D0%BD%D0%BE-%D0%BF%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D1%81%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0
http://garant.ru/
http://znanium.com/
https://elibrary.ru/defaultx.asp?
http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/

Ilepeyens pecypcoB HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHMKAUMOHHON cetH «HHTEepHeT»,
HE00XOAUMBIX VIS OCBOCHHS AUCHUIIIMHBI

Caiit  «KommbproTepHas mojiepXka y4eOHO-METOIMYECKOH  JeATeNbHOCTH  (uiInanay
https://eios.reakf.ru/

Ilepeuenr HHPOPMANUOHHBIX TEXHOJIOTHIl, HCHOJb3yeMbIX NPH OCYIIEeCTBJEHUHU
0o0pa3oBaTeIbHOTO Mpollecca MO JUCHUILIIMHE, BKJIKYasi MepedyeHb MNPOrPaMMHOIO
odecrneyeHus
1. OC Windows XP PRO
2. Office Professional Plus 2007 Rus OLP NL AE (Microsoft Word, Microsoft Excel,
Microsoft Access, Microsoft PowerPoint, Microsoft Publisher)
3. AwnrtuBupycHas nporpamma Kacmepckoro Kaspersky Endpoint Securrity mist 6usHeca —
Pacmmpennsiit Rus Edition
4. Tlporpammuoe obecrnieuenue no qunen3un GNU GPL: PeaZip, GoogleChrome

MartepuajJbHO-TEXHHUYECKOE 00ecreyeHHe TUCIUTLITHHBI

Juctunnuna « MHOCTpaHHBIH A3bIK» 00ecredeHa:

JUISI IPOBEJICHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO THIIA!

yueOHOM ayauTopued, oO0OpynOBaHHOW ydeOHOW MeOenblo, MYJIbTUMEIUIHHBIMU
CpeAcTBaMu OO0YYCHUS ISl IEMOHCTPAIIUH JICKIUI-TTPE3CHTAIHIH;

JUTSI IPOBEJICHUS 3aHATUN CEMHUHAPCKOTO THMA (MPaKTHUYECKUE 3aHATHUSA):

y4eOHON ayauTopuei, 000pyJOoBaHHOW yueOHON MeOenbl0 U TEXHUYECKUMHU CPEICTBAMU
oOydeHus, CHOyXallUMHU JJs TpeIcTaBieHHs Yy4yeOHOW HH(OpMalMU: KOMIBIOTEPOM C
KOMIUIEKTOM  JIMLIEH3MOHHOTO  IMPOTPAMMHOIO  OOEcreueHusi, IPOEKTOPOM, 3KPAHOM,
MeINag0CKOM;

JUISL CAMOCTOSITEIIbHON pabOThI:

MOMEIIEHUEM Il CaMOCTOSITETIbHOM pabOThl, OCHAIIEHHBIM KOMIIBIOTEPHOW TEXHHMKOHU ¢
BO3MOXKHOCTBIO MOJKIIIOYeHUsI K ceTu «MHTepHeT» M olecnedyeHrneM J0CTyIa K AJIEKTPOHHOMN
UH(POPMALIMOHHO-00pa30BaTEIbHOM Cpe/ie yHUBEpCUTETA.

IV. METOJUYECKHUE YKA3AHMS /151 OBYYAIOLIUXCSI IO OCBOEHUIO
JUCHUTINHBI

e Meronuyeckue pPEKOMEHJAIMM 110 OpraHW3allid W BBINOJHEHWIO BHEAYJIUTOPHOU
CaMOCTOSITENIbHOM pabOTHI.

e [Tonoxenue 00 opraHu3aly caMoCTOSITeNbHON paboThl cTyAaeHToB B PI'BOY BO «POY
um. I'.B. [InexanoBay;

e Meroauueckie yKa3aHUs K TNPAKTUYECKUM 3aHATHSAM W CaMOCTOSTENbHOW pabore
oOyuaromuxcs 1o yueoHo# qucuuruinae «MHoctpanHblii s361k» B KpacHogapckoMm unmnane POY
nM. I'.B. Ilnexanosa.

V.METOANYECKHE MATEPHAJIBI, OITPEAEJAIOIIUE ITPOLUHELYPbI
OIIEHUBAHMS 3HAHUM 1 YMEHUM, XAPAKTEPU3YIOIINUX DTATIBI
®OPMHUPOBAHUA KOMIIETEHIIAN

Pe3ynapTarhl TEeKylIero KOHTPOJS M IMPOMEXKYTOYHOM arrecTamuu  (GOopMHUpPYIOT
PEUTHHTOBYIO OLIEHKY paboThl oOyuaromierocs. Pacmpenenenue OamnoB mpu (HOpMUPOBAHHU
PEUTHHIOBOM OLIEHKH pabOThI 00y4arOLIErocs OCyIECTBIAETCS B cOOTBETCTBUU ¢ «Ilonoxkxennem
O PEUTHHIOBONM CHCTEME OLIEHKHM YCIIEBAEMOCTHM M KauecTBa 3HAHWIl CTYIEHTOB B IIpOLIECCE
OCBOEHUS JUCHUIUINHBI «IHOCTpaHHBIN S3bIK» B (heiepaJbHOM rocydapCTBEHHOM OOJKETHOM
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00pa3oBaTeIbHOM  YUYPEKICHUHM BBICIIETO 0Opa3oBaHus «PoccuiCKHl  AIKOHOMUYECKHA
yauBepcuteT uMmenu [.B. IlnexanoBa». OueHHBaHUE pe3yNbTaTOB OOyUYEHHs IO IUCIHILIMHE
«VHOCTpaHHBIN A3BIK» ISl CTYJIEHTOB OYHOM, OYHO-3204HOU (opM OOYUYEHHS MO HAIPABICHUIO
noarotoBku 38.03.02 MeHeKMEHT HampaBiIeHHOCTH (Mpoduiisi) mporpaMMmbl «MeHEeIKMEHT
OpraHU3aII IPOBOUTCS C TOMOIIBIO IIKAJI OLEHKHU 110 BUJIaM OLICHOYHBIX CPE/ICTB, YKa3aHHBIM

B pazzaene |, popmam Tekymiero KOHTPOIIS U TPOMEKYTOUHOM arTecTanuu HacTosmed PIT/T.

Tabnuua 4
Bunbl padbor MakcuMaabHOE KOJIMUYECTBO 0aJIOB

BrimonHenne yueOHBIX 3aaHUI Ha ay TUTOPHBIX 20
3aHATHUSIX

Texymuii KOHTPOJIb 20
TBopueckuil peHTHHT 20
[TpomexxyTouHas aTTecTanus (3a4eT; 3a4eT ¢ OILCHKOI; 40
9K3aMEH)

UTOTI'O 100

B cootBercTBHU ¢ [Tos105KE€HHEM O PEUTHHTOBOM CUCTEME OIICHKH YCIICBAEMOCTH U KaueCTBa
3HaHUH O0OYydaIONIMXCsl «IpernojaBarenb Kadeapbl, HEMOCPEICTBEHHO BEIYUIMH 3aHSATHS CO
CTYJICHYECKOW TpyNIon, 00s3aH MPOHMH()OPMUPOBATh TPYIIY O PACIPEICICHUU PEHTUHTOBBIX
0ayyI0B MO BCeM BUAAM padOT HA MEPBOM 3aHATUU y4eOHOro MOJyJid (CeMecTpa), KOJIUYECTBE
MOJyJel 1O y4eOHOW IWCHUIUIMHE, CPOKaXx W (opMax KOHTPOJII HMX OCBOCHHUsA, (opme
IPOMEKYTOUYHOM aTTECTAllNY, CHUKCHUU OalJIOB 32 HECBOEBPEMEHHOE BBHITTOJHEHHUE BBIJAHHBIX
3aganuii. O0yuaromniyecss B TeueHUe y4eOHOTO MOJIyJsl (ceMecTpa) Moay4yaroT MH(OpMAIHIo O
TEKYIEM KOJMYECTBE HAOpaHHBIX MO AUCIUIUINHE OAJUIOB Yepe3 JINYHbIN KaOMHET CTYACHTaY.

V1. OHEHOYHBIE MATEPHUAJIBI JUIA ITPOBEAEHUSA TEKYIIEI'O KOHTPOJIA U
MPOMEXYTOYHOM ATTECTALIUU

OneHounble MaTepuainbl MO JgUcHUIUIMHE «VHOCTpaHHBIH S3bIK» pa3paboTaHbl B
cooTBeTcTBUH C [lonokeHneM o0 OLIEHOYHBIX MaTepuanax B (eiepalbHOM ToCyJapCTBEHHOM
OIO/KETHOM  00Opa30BaTeNbHOM  YUPEXKIEHMHM  Bbicmiero  oOpaszoBaHus  «Poccuiickuit
SKOHOMUYECKNH yHUBepcuTeT umenu I'.B. Tliexanosay.

TemaTnka KypcoBbIX padoT/IPOEKTOB

KypcoBas pabora/mpoekt no nucuuiuinie « ITHOCTpaHHBIN SI3bIK» YyYEOHBIM IJIAHOM HE
IIPeyCMOTpPEHA.

Bomnpocs! k 3auety
Cemectp 1

1. VYcraHoBIIeHHE JETOBBIX KOHTAKTOB. Y CTAHOBJICHHUE JICTIOBBIX KOHTAKTOB. [loHsATHE
muddepeHuanuy JeKCuku 1o chepam npumeHenud. [lonstue 06 oduumanbHO-
JICTIOBOM CTHJIE.

2. Bcerpeua ¢ 6uzHecmeHoM. [lenoBast iekcuka: mpeacTaBiIeHne, 3HaKOMCTBO.

3. DtuketHbie GOpMBI TpodecCHOHANBLHOTO o0mmeHus. OOCyXaeHue IeIOBbIX
BOTIPOCOB.

4. BaXHOCTh HM3Y4YCHHMS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. KynbTypa W TpaaWiMu CTpaHbl
U3y4aeMoro s3bIKa.

5. IlnanupoBanue qHS.
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6. Cewmbs. buorpadus kak >xaHp oQUIIHMATIBHO-1EI0BOTO CTHJIS.

7. Howm. KBaptupa. [lonarue 06 yCTOWYUBBIX CIOBOCOUYETAHUSAX.

8. CmobOomnoe Bpems. DKCKypcus 1o Topoay. OCcMOTp JOCTONMPUMEYaTEeTLHOCTEH.
Bunet Tpancnopra. [loHatre cBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHUH.

9. B pecropane. OcoOEHHOCTH W TpaJAWIMU aHTIUKACKOW KyxHH. Jlekcuueckue
eIMHUIIBI, PPA3COTOTHUECKUE CTUNHUIIBI.

10. OOBEKTHBIN MAAEXK JIMYHBIX MECTOUMEHUNA

11. ®opmel rnarona. ['maron to be. I'maron to have.

12. CtpykTypa mpoctoro mpemioxeHus. KOMMyHUKATHBHBIC THITBI TPEIIOKCHUM.
(TIOpSIOK CJIOB).

13.TloBenurensHOE HaKIOHEHHE. DOPMBI TOBETUTEIHFHOTO HAKJIOHEHHUS.

14. Turpl BOIIPOCOB.

15. TIpocroe HeomnpenenenHoe BpeMs. Present Simple.

16. I[IpuTsHKaTeTbHBIN MMaeK UMECH CYIICCTBUTCIIBHBIX.

17. Aptuxnu. HeonpeneneHHbBIN apTUKIIb (0COOCHHOCTH yIOTPEOICHUS, UCKITIOUCHUS).

18. Aptukmn. OnpeneneHHblil apTUKITb (0COOCHHOCTH YIOTPEOICHUS, UCKITIOUCHUS ).

19. MHOXECTBEHHOE YHCIIO MMEH CYyIIEeCTBUTEIBHBIX (OCOOCHHOCTH OO0pa3oBaHUS,
HCKJTIOUCHUS).

20. Mectonmenns (yka3aTeibHbBIC, TUYHBIC B UMECHUTEIHPHOM W OOBEKTHOM MaJIeKe,
NPUTSDKATEIbHBIE).

21. HeonpeiesieHHbIE MECTOMMEHHSI SOME U any.

22. KonmnvecTBeHHBIC TpHIIaraTelibHbIe many, much, few, little.

23. Hapeuns much, little.

24. YucnurenbHbIC: KOJMYECTBEHHBIE, TOPSTKOBBIC.

25. Koncrpykius there be B HacToseM U MPOILIEIIIEM BPEMEHHU.

26. MoanpHbIE TJIaroJibl can, may, must.

27.IIpsiMmoe, KOCBEHHOE U MPEJITIOKHOE TOTOTHEHUSI.

28. [Ipoctoe npomieniiee Bpems.

29.1Ipoctoe Oynymee Bpemsa. Future Simple: ocobeHHocTH 00pazoBaHus W
yHnoTpeoieHusl.

30. Hacrosimee mnmurensHOoe BpeMs. Present Continuous 111 BEIpaKCHUST JEHCTBHHA B
OymyIiem.

31. imMeHHbIe O€3MTUYHBIC MPEITIOKCHHUS.

32. besnuuHble riaroisl to rain u to snow.

33. O0CTOATENBCTBO LENH, BHIPAKEHHOE HHPUHUTHUBOM.

34.TlpuaatouHoe IpeasioKeHNEe BPEMEHH.

35. [IpuaarouHbie MPEAIOKEHUS YCIOBUA. Y CIIOBHBIE MPEIOKEHHS TIEPBOTO TUTIA.

36. IIpuuactue Hacrosimero Bpemenu (Present Participle).

37.Hacrosimee npopomkenHoe Bpemst (Present Continuous Tense).

38. [Ipuuactue npomenmero Bpemenu (Past Participle).

39. Hacrosiee coepiiernnoe Bpems (Present Perfect Tense).

40. HacTosimiee coBepIeHHOE | MPOIIE/IIee TPOCTOE BpeMs B CPABHEHHUHU.
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41. JIonoaHUTEIIbHBIC TPUIATOYHBIC TPEIJIOKCHHS: OOIIME CBEICHU.

42. JIonoJHUTEIIbHBIC TPUIATOYHBIC MPEIIOKCHHs, BBOAMMBIC co030M that wu
COIO3HBIM MECTOMMEHHEM What.

43. JloriomTHUTENbHBIC PUIATOYHBIC MTPEI0KEHHS, BBOAUMBIC coro3amH if u whether.

Bompock! k 3aueTy ¢ OeHKOn
Cemectp 2
B oduce.
B pabodem kabuHeTe OM3HECMEHA.
JlenoBas jgekcuka: nepcoHan (GUupMsl.
Tunsl opranuzanuu 6u3Heca. Bubpl opraHu3aliiOHHBIX CTPYKTYP.

Ok~ E

Kapnepa. BBenenune TepmuHOiormueckoil u oOuieHay4Hoil Jiekcuku. OCHOBBI
nyOIMYHON peyr, MPaBHiia PEYeBOT0 ITHKETA. .

[Tpodeccun. Paznuunbie popmbl 3aHITOCTH.

[Ipouenypa TpynoycTpoicTBa.

JIoKyMeHTHI 171l mpreMa Ha paboTy.

Hanucanue pestome.

© 0o No

10. Hatmcanue conpoBOANTENBHOTO MACHMA.

11. IIpunaratenbubie Other, another.

12. DxBUBaNEHTH MOAAIBHBIX [JIarOJIOB.

13. IIpousBoaHBEIE OT SOME, any, No, every.

14. TTpomeniiee COBEPIIEHHOE BPEMSI.

15. Byayiee Bpems B IpoLIeALIEM.

16. IIpsimast U KOCBEHHAas! peyb.

17.TIpocbObI 1 IpUKa3aHus B KOCBEHHOUW pEYH.

18. CornacoBaHue BpeMeH.

19. OcobeHHOCTH NPUMEHEHHUS TPaBUJI COTJIACOBAaHUS BPEMEH.

20. Mecroumenus each, every.

21. O6opor it is difficult... to do... .

22.KoHcTpykIus as ... as, Not so ... as (not as ... as).

23. Ctenienu cpaBHEHUs puiiaraTelbHbIX. OCOOCHHOCTH 00pa30BaHUs, HCKITFOUCHHUS.
24. CtenieHH CpaBHEHUSI HApeUuuil.

25. BoripocuTensHO-OTPHUIIATENLHBIC IPEITOKCHHS.

26. MonansHas KOHCTPYKIus to be to.

27.Other u kauecTBe CyIIECTBUTEILHOT0. OCOOCHHOCTH YIIOTPEOICHHUS.

Bomnpocsr k 3auety
Cemectp 3
1. MexayHapoaHbIe NEIOBbIC KOHTAKTHI.
2. JlenoBas nekcuka: TenedOHHBIN pa3roBop ¢ GUpMOi.
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Kongnuktel. Pa3penienre KOHOIUKTHBIX CUTYAIHA.

Buasl JIEJIOBOH KOPPECTIOH ICHITHH. Jlexcnueckue 0COOEHHOCTH

npodecCuoHaNBHOMN peuHu.

PekBU3UTHI 1€710BOTO MUCHMA.

3amnpoc. OTBeT Ha 3ampoc.
[Tpennoxenue. OTBET Ha NPEIIOKEHHE.
[Tpetrensusi. OTBET HA MPETEH3UIO.

© oo No ;o

[Tpurnamenne. OTBEeT Ha MPUTTIAIICHHUE.

10. BeicTaBKH U SpMapKU.

11. Opranuzanus u co3ganue 3GPEKTUBHBIX MTPE3CHTAIHI.

12. TToxynku: MPOIOBOJILCTBEHHBIE M HETIPOIOBOJILCTBEHHBIC TOBAPHI.
13. /lenoBBIe MeperoBOPHI.

14, Dransl JACJIOBLBIX IICPCTOBOPOB. PeueBrie KJIIMIIC, UCIIOJIb3YyCMbBIC BO BPEMS ACIIOBLIX

NIEPEroBOPOB.
15. O6cyxnenne pe3yabTaToOB UCTIBITAHUI M YIAKOBKH. BUbl yIiakoBKU.

16. JlenoBoe obmienue: coBemnanne. TakTuka BeJeHus coBemanuii. UHCTpyKTax.
17. OnpenenutenbHble TPUIATOUHBIE MPEIOKEHUS.

18. YcerynurenbHbIe IPUAATOYHBIE TIPEITIOKEHUSI.

19. Ilpuaarounble MpenI0KEHHS TPHINHBL.

20. IIpryactre MpoIieammero BpeMeH .

21. IlpuyacTre HaCcTOAIIECTO BPEMEHHU.

22. Cno)xHOe TOTIOJTHEHHE.

23. [Ipou3BoHBIE MECTOUMEHHUS U HApeuus OT some, any, no, every.

24. CnoxHoe ponojHeHue ¢ riaaroaamu to want, should/would like, to expect.
25. CtpajaTenbHbIi 3aJ10T (MIPOCThIE BpEMEHA).

26. UnuaUTHB B hopMe CTpalaTeIHHOTO 3aJI0Ta.

27.CocraBHoii coto3 both ... and.

28. PacusieHEHHBIE BOTIPOCHI.

29. ImeHa cymiecTBUTENbHBIC, YIOTPEOISIONINECs TOJIBKO B €IMHCTBEHHOM YHUCIIE.

30. CtpagaTenbHblii 3aJ10T (HACTOSIIIIEE COBEPIIEHHOE BpEMs).
31. CtpanaTenbHblil 3a510T (MPEANPOIIEIIee BpeMs).

Bomnpocsl k 3k3ameny
Cemectp 4
Opranu3zanys 1eJ10BON NOE3KH.

no

Peuesbie kinie mo teme.

[Tpu6siTue. OTHE3A.

Komanguposka. B asponopry.

Komannuposka. [Toe3nka no xene3nou gopore.

o o bk w

JenoBas noe3nka. B orene.

JenoBas noe3nka. Ilokynka 6mieroB. TaMOKEHHBIN U ACIOPTHBINA KOHTPOJIb.
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7. Tloe3nka Ha mpenarnpusiTUE.

8. OcmoTtp pupmbl, BUIBI GUPM U YACTHBIX MPEATPUATHH.

9. Twunsl opranu3anuu Ou3Heca. BUlbl OpraHn3aoHHBIX CTPYKTYP.
10. YpaBnenue Ou3HECOM.

11. Ha 3aBoje. B ucnbiTaTenbHOM I1€X€ 3aBO/A.

12. Konkypennus. CIusiHUS U MOTJIOMICHUS.

13. TIIpoaBuxeHre TOBapoOB.

14. Mapkerunrossiii komiutekc (the four Ps of marketing).

15. CpenctBa pacupocTpaHEHUs PEKJIaMbl U METObI PEKJIAMBI.
16. PexsiaMHast KOMITaHHUS.

17. DnexTpoHHAss KOMMEPLHSL.

18. 3axnrouenne konTpakra. O6CykaeHUE YCIOBUNM KOHTPAKTA.
19. O6cy>xneHne rapaHTHITHOTO CPOKa M CPOKOB TTOCTABKH.

20. O6cyxIeHne CKUIKH.

21. Bo3BparHble U SM(paTHIECKHEe MECTOUMEHHS.

22. AbcomoTHas (hopMa MPUTSHKATETHHBIX MECTOUMEHHI.

23. YcnoBHBIC TIPEITIOKEHUS BTOPOT'O THTIA.

24.Y cnoBHbBIE IPEIJIOKEHUS TPETHETO THUIIA.

25. YroTtpeOieHre onpeIeICHHOTO apTHKJIS TIepe]] MMEHAMHU COOCTBEHHBIMH.
26. MonansHble Tiaroisl should u ought to.

27. I'epyHui.

IMpakTuueckue 3aganus k 3auery (1 cemecrp)

1. Take a taxi. a long way to the station.

a. There is b. Itis c. It was

2. any truth at all in that newspaper article.

a. There wasn’t b. It wasn’t c. They weren’t

3. any problem with my ticket?

a. Will there be b. Will be there c. There weren’t

4. seems to be a traffic jam downtown on Old Hope Road.

a. It b. There c. The

S. What is the government’s on immigration?

a. politic b. politics c. policy

6. The students of the Faculty of International Economic Relations have quite a
number of classes a week.

a. Economic b. Economy c. Economics

7. The of Southeast Asia has been growing rapidly lately.

a. economics b. economy c. economical development

8. Who the delegation of the Russian Ministry of Finance to Angola?
a. headed b. led c. attended

9. From her childhood Nancy has dreamt to John Hopkins University.
a.to go b. about going c. of going

10. Let me my new friend to you.

a. acquaint b. introduce C. get acquainted

11. Many shops nowadays are not closed for

a. lunch interruption b. lunch interval c. lunch break
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12. One can find the latest copies of this magazine in the department.

a. reference b. information c. inquiry

13. Very often the students have to study in the reading after classes.
a. hall b. room c. auditorium

14. If you don’t work regularly you can feel before the exams.
a. hurried for time b. pressed for time  c. urgent

15. The students looked forward part in the contest.

a. to taking b. to take c. taking

16. Alex is going to Egypt and he a camera from his friend.
a. lent b. let c. borrowed

17. All the team were there Ben Johnson who wasiill.

a. beside b. besides c. except

18. The book was for Judy to read in the original.

a. easy enough b. enough easy c. too easy

19. She will visit her parents before she to Montego Bay.

a. will go b. goes

20. I you a postcard when | get to Montserrat.

a. will send b. send

21. I will call you as soon as we the contract.

a. will sign b. sign

22. The moment he I’1l tell him the truth.

a. comes b. will come

23. . I will explain everything to Morgan on condition he to me carefully.
a. listens b. will listen

24. — Are Alice and Tom still living in New York?

— No, they to Dallas.

a. had just moved b. have just moved c. will just move

25. — Where is the new stove that you bought yesterday?

— The colour didn’t match, so I to the store.

a. had returned b. have returned c. returned

26. —You and Carl seem to be getting along well.

—Yes, | him better than before.

a. am liking b. like c. liked

27. My sister is a paperback writer. So far she five novels.
a. has written b. wrote

28. this programme before?

a. have you seen b. did you see

29. After the examinations at the University my and | went to Finland for the
winter vacation.

a. fellow-students  b. classmates c. fellow-travellers

30. Jane was upset because she the exam in maths, though trigonometry was
always her favourite.

a. had failed b. had passed c. had taken

31. My mother enjoys to classical music, best of all Verdi.
a. listening b. to listen c. to be listening

32. Successful job will be notified by telephone.

a. applicants b. participants c. students

33. When was the University of Bologna ?

a. found b. founded Cc. made

34. Linda has done she could, but all in vain.

a. anything b. something c. nothing

35. She was too exhausted to go
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. somewhere b. everywhere c. anywhere
IlepeyeHb NPAKTHYECKUX 3aIaHMI K 324eTy ¢ OLIEHKOI (2 cemecTp)

1. Many shops nowadays are not closed for

a. lunch interruption b. lunch interval c. lunch break

2. One can find the latest copies of this magazine in the department.
a. reference b. information c. inquiry

3. Very often the students have to study in the reading after classes.
a. hall b. room c. auditorium

4. seems to be a traffic jam downtown on Old Hope Road.

a. It b. There c. The

5. What is the government’s on immigration?

a. politic b. politics c. policy

6. The students of the Faculty of International Economic Relations have quite a
number of classes a week.

a. Economic b. Economy c. Economics

7. The of Southeast Asia has been growing rapidly lately.

a. economics b. economy c. economical development

8. Who the delegation of the Russian Ministry of Finance to Angola?
a. headed b. led c. attended

9. From her childhood Nancy has dreamt to John Hopkins University.
a.togo b. about going c. of going

10. Let me my new friend to you.

a. acquaint b. introduce C. get acquainted

11. Many shops nowadays are not closed for

a. lunch interruption b. lunch interval c. lunch break

12. One can find the latest copies of this magazine in the department.
a. reference b. information c. inquiry

13. Very often the students have to study in the reading after classes.
a. hall b. room c. auditorium

14. If you don’t work regularly you can feel before the exams.

a. hurried for time b. pressed for time  c. urgent

15. The students looked forward part in the contest.

a. to taking b. to take c. taking

16. Alex is going to Egypt and he a camera from his friend.

a. lent b. let c. borrowed

17. All the team were there Ben Johnson who wasill.

a. beside b. besides c. except

18. The book was for Judy to read in the original.

a. easy enough b. enough easy c. too easy

19. She will visit her parents before she to Montego Bay.

a. will go b. goes

20. I you a postcard when | get to Montserrat.

a. will send b. send

21. I will call you as soon as we the contract.

a. will sign b. sign

22. The moment he I’1l tell him the truth.

a. comes b. will come

23. . I will explain everything to Morgan on condition he to me carefully.
a. listens b. will listen

24. — Are Alice and Tom still living in New York?

— No, they to Dallas.
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a. had just moved b. have just moved c. will just move

25. — Where is the new stove that you bought yesterday?

— The colour didn’t match, so I to the store.

a. had returned b. have returned c. returned

26. —You and Carl seem to be getting along well.

—Yes, | him better than before.

a. am liking b. like c. liked

27. My sister is a paperback writer. So far she five novels.
a. has written b. wrote

28. this programme before?

a. have you seen b. did you see

29. After the examinations at the University my and | went to Finland for the
winter vacation.

a. fellow-students  b. classmates c. fellow-travellers

30. Jane was upset because she the exam in maths, though trigonometry was
always her favourite.

a. had failed b. had passed c. had taken

31. My mother enjoys to classical music, best of all Verdi.
a. listening b. to listen c. to be listening

32. Successful job will be notified by telephone.

a. applicants b. participants c. students

33. When was the University of Bologna ?

a. found b. founded c. made

34. Linda has done she could, but all in vain.

a. anything b. something c. nothing

35. She was too exhausted to go

a. somewhere b. everywhere c. anywhere

IlepeueHb MpaKTHYECKUX 3a]aHUi K 3a4eTy (3 cemecTp)

1. Many shops nowadays are not closed for

a. lunch interruption b. lunch interval c. lunch break

2. One can find the latest copies of this magazine in the department.
a. reference b. information c. inquiry

3. Very often the students have to study in the reading after classes.
a. hall b. room c. auditorium

4. seems to be a traffic jam downtown on Old Hope Road.

a. lt b. There c. The

5. What is the government’s on immigration?

a. politic b. politics c. policy

6. The students of the Faculty of International Economic Relations have quite a
number of classes a week.

a. Economic b. Economy c. Economics

7. The of Southeast Asia has been growing rapidly lately.

a. economics b. economy c. economical development

8. Who the delegation of the Russian Ministry of Finance to Angola?
a. headed b. led c. attended

9. From her childhood Nancy has dreamt to John Hopkins University.
a.togo b. about going c. of going

10. Let me my new friend to you.

a. acquaint b. introduce C. get acquainted

11. Many shops nowadays are not closed for
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a. lunch interruption b. lunch interval c. lunch break

12. One can find the latest copies of this magazine in the department.
a. reference b. information c. inquiry

13. Very often the students have to study in the reading after classes.
a. hall b. room c. auditorium

14. If you don’t work regularly you can feel before the exams.

a. hurried for time b. pressed for time  c. urgent

15. The students looked forward part in the contest.

a. to taking b. to take c. taking

16. Alex is going to Egypt and he a camera from his friend.

a. lent b. let c. borrowed

17. All the team were there Ben Johnson who was ill.

a. beside b. besides c. except

18. The book was for Judy to read in the original.

a. easy enough b. enough easy c. too easy

19. She will visit her parents before she to Montego Bay.

a. will go b. goes

20. I you a postcard when | get to Montserrat.

a. will send b. send

21. I will call you as soon as we the contract.

a. will sign b. sign

22. The moment he I’11 tell him the truth.

a. comes b. will come

23. . I will explain everything to Morgan on condition he to me carefully.
a. listens b. will listen

24, — Are Alice and Tom still living in New York?

— No, they to Dallas.

a. had just moved b. have just moved c. will just move

25. — Where is the new stove that you bought yesterday?

— The colour didn’t match, so | to the store.

a. had returned b. have returned c. returned

26. —You and Carl seem to be getting along well.

—Yes, | him better than before.

a. am liking b. like c. liked

217. My sister is a paperback writer. So far she five novels.

a. has written b. wrote

28. this programme before?

a. have you seen b. did you see

29. After the examinations at the University my and | went to Finland for the
winter vacation.

a. fellow-students  b. classmates c. fellow-travellers

30. Jane was upset because she the exam in maths, though trigonometry was
always her favourite.

a. had failed b. had passed c. had taken

HpaKTI/I‘IeCKI/Ie 3a/laHUA K IK3aMEHY

Three months ago Rusimport received an inquiry for compressors from their customers.
Ivanov, an engineer of Rusimport went to Great Britain to have talks with Brown & Co who sell
compressors of high quality.

When he came to London he made an appointment with Mr. Morris from Brown & Co for
Wednesday at 11. The Seller offered the goods on CIF terms. Ivanov agreed to the delivery terms
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and payment for collection.

Brown & Co could deliver the goods only in 8 months as they were heavy with orders. The
price was not attractive to lvanov and he asked the company to give them a discount off the price.
Mr. Morris could offer only a 2% discount as their goods were in great demand and sold very well
at that price. The discount didn’t suit the Russian side. But Mr. Morris explained, ”We usually
give a discount to the Buyers if we have known them for a long time. There is a heavy demand for
the compressors of the new model as they are of very high quality.” Mr. Ivanov agreed to it. When
the businessmen discussed all the questions they signed the contract.

When lvanov and Mr. Morris signed the contract Mr. Morris invited lvanov and his friends
to spend the weekend in Brighton.

It’s very convenient to go to Brighton for a weekend as the place is near London and it’s
easy to get there.

Mr. Morris had a very comfortable car. He wanted to pick them up at 5 on Friday. But it
was not convenient to Ivanov as he had an appointment at 4 that day.

Mr. Morris picked up the Russian engineers at 9 o’clock on Saturday morning.

They stayed at a comfortable hotel near the beach.

Ivanov and his friends enjoyed their weekend very much.

1. What company received an enquiry for compressors from their customers?
2. What is Ivanov?

3. Where did Ivanov go?

4. On what terms did the Seller offer the goods?

5. When could Brown & Co offer the goods?

6. Where did Ivanov spend his weekend?

CULTURAL DIVERSITY: A WORLD VIEW-1

“Diversity” has become one of the most often used words of our time — and a word almost
never defined. Diversity is invoked in discussions of everything from employment policy to
curriculum reform and from entertainment to politics. Nor is the word merely a description of the
long-known fact that the American population is made up of people from many countries, many
races, and many cultural backgrounds. All that was well known long before the word “diversity”
became an insistent part of our vocabulary, an invocation, an imperative, or a bludgeon in
ideological conflicts.

The very motto of the country recognizes the diversity of the American people. For
generations, this diversity has been celebrated, whether in comedies likeAbie's Irish Rose (the
famous play featuring a Jewish boy and an Irish girl) or in patriotic speeches on the Fourth of July.
Yet one senses something very different in today's crusades for "diversity"-- certainly not a
patriotic celebration of America and often a sweeping criticism of the United States, or even a
condemnation of Western civilization as a whole.

At the very least, we need to separate the issue of the general importance of cultural diversity
— not only in the United States but in the world at large — from the more specific, more parochial,
and more ideological agendas which have become associated with that word in recent years.
Nowadays it makes sense to talk about the worldwide importance of cultural diversity over
centuries of human history before returning to the narrower issues of our time.

CULTURAL DIVERSITY: A WORLD VIEW-2
The entire history of the human race, the rise of man from the caves, has been marked by
transfers of cultural advances from one group to another and from one civilization to another.
Paper and printing, for example, are today vital parts of Western civilization — but they originated
in China centuries before they made their way to Europe. So did the magnetic compass, which
made possible the great ages of exploration that put the Western Hemisphere in touch with the rest
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of mankind. Mathematical concepts likewise migrated from one culture to another: trigonometry
from ancient Egypt, and the whole numbering system now used throughout the world originated
among the Hindus of India, though Europeans called this system Arabic numerals because it was
the Arabs who were the intermediaries through which these numbers reached medieval Europe.
Indeed, much of the philosophy of ancient Greece first reached Western Europe in Arabic
translations, which were then retranslated into Latin or into the vernacular languages of the West
Europeans.

Much that became part of the culture of Western civilization originated outside that
civilization, often in the Middle East or Asia. The game of chess came from India, gunpowder
from China, and various mathematical concepts from the Islamic world, for example. The
conquest of Spain by Moslems in the eighth century A.D. made Spain a center for the diffusion
into Western Europe of the more advanced knowledge of the Mediterranean world and of the
Orient in astronomy, medicine, optics, and geometry. The later rise of Western Europe to world
preeminence in science and technology built upon these foundations, and then the science and
technology of European civilization began to spread around the world, not only to European
offshoot societies such as the United States or Australia but also to non-European cultures, of
which Japan is perhaps the most striking example.

The historic sharing of cultural advances, until they became the common inheritance of the
human race, implied much more than cultural diversity. It implied that some cultural features were
not only different from others but better than others. The very fact that people — all people, whether
Europeans, Africans, Asians, or others — have repeatedly chosen to abandon some feature of their
own culture in order to replace it with something from another culture implies that the replacement
served their purposes more effectively: Arabic numerals are not simply different from Roman
numerals, they are better than Roman numerals. This is shown by their replacing Roman numerals
in many countries whose own cultures derived from Rome, as well as in other countries whose
respective numbering systems were likewise superseded by so-called Arabic numbers.

CULTURAL DIVERSITY: A WORLD VIEW-3

It is virtually inconceivable today that the distances in astronomy or the complexities of
higher mathematics should be expressed in Roman numerals. Merely to express the year of
American independence requires more than twice as many Roman numerals as Arabic numerals.
Moreover, Roman numerals offer more opportunities for errors, as the same digit may be either
added or subtracted, depending on its place in the sequence. Roman numerals are good for
numbering Kings or Super Bowls, but they cannot match the efficiency of Arabic numerals in most
mathematical operations and that is, after all, why we have numbers at all. Cultural features do not
exist merely as badges of “identity” to which we have some emotional attachment. They exist to
meet the necessities and forward the purposes of human life. When they are surpassed by features
of other cultures, they tend to fall by the wayside or to survive only as marginal curiosities, like
Roman numerals today.

Not only concepts, information, products, and technologies transfer from one culture to
another. The natural produce of the Earth does the same. Malaysia is the world's leading grower
of rubber trees — but those trees are indigenous to Brazil. Most of the rice grown in Africa today
originated in Asia, and its tobacco originated in the Western Hemisphere. Even a great wheat-
exporting nation like Argentina once imported wheat, which was not an indigenous crop to that
country. Cultural diversity, viewed internationally and historically, is not a static picture of
differentness but a dynamic picture of competition in which what serves human purposes more
effectively survives while what does not tends to decline or disappear.

Manuscript scrolls once preserved the precious records, knowledge, and thought of European
or Middle Eastern cultures. But once paper and printing from China became known in these
cultures, books were clearly far faster and cheaper to produce and drove scrolls virtually into
extinction. Books were not simply different from scrolls; they were better than scrolls.
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CULTURAL DIVERSITY: AWORLD VIEW-4

The point that some cultural features are better than others must be insisted on today because
so many among the intelligentsia either evade or deny this plain reality. The intelligentsia often
use words like “perceptions” and “values” as they argue in effect that it is all a matter of how you
choose to look at it.

They may have a point in such things as music, art, and literature from different cultures, but
there are many human purposes common to peoples of all cultures. They want to live rather than
die, for example. When Europeans first ventured into the arid interior of Australia, they often died
of thirst or hunger in a land where the Australian aborigines had no trouble finding food or water.
Within that particular setting, at least, the aboriginal culture enabled people to do what both
aborigines and Europeans wanted to do survive. A given culture may not be superior for all things
in all settings, much less remain superior over time, but particular cultural features may
nevertheless be clearly better for some purposes not just different.

Why is there any such argument in the first place? Perhaps it is because we are still living in
the long, grim shadow of the Nazi Holocaust and are understandably reluctant to label anything or
anyone “superior” or “inferior”. But we don't need to. We need only recognize that particular
products, skills, technologies, agricultural crops, or intellectual concepts accomplish particular
purposes better than their alternatives. It is not necessary to rank one whole culture over another
in all things, much less to claim that they remain in that same ranking throughout history. They do
not.

Clearly, cultural leadership in various fields has changed hands many times. China was far
in advance of any country in Europe in a large number of fields for at least a thousand years and,
as late as the sixteenth century, had the highest standard of living in the world. Equally clearly,
China today is one of the poorer nations of the world and is having great difficulty trying to catch
up to the technological level of Japan and the West, with no real hope of regaining its former world
preeminence in the foreseeable future.

MELTING POT-1

The melting pot is a metaphor for a heterogeneous society becoming more homogeneous,
the different elements “melting together” into a harmonious whole with a common culture. It is
particularly used to describe the assimilation of immigrants to the United States. The melting-
together metaphor was in use by the 1780s. The exact term “melting pot” came into general usage
in the United States after it was used as a metaphor describing a fusion of nationalities, cultures
and ethnicities in the 1908 play of the same name.

The desirability of assimilation and the melting pot model has been reconsidered by some
proponents of multiculturalism, who have suggested alternative metaphors to describe the current
American society, such as a mosaic, salad bowl, or kaleidoscope, in which different cultures mix,
but remain distinct in some aspects. Others argue that cultural assimilation is important to the
maintenance of national unity, and should be promoted.

In the 18th and 19th centuries, the metaphor of a “crucible” or “(s)melting pot” was used to
describe the fusion of different nationalities, ethnicities and cultures. It was used together with
concepts of the United States as an ideal republic and a “city upon a hill”’ or new promised land. It
was a metaphor for the idealized process of immigration and colonization by which different
nationalities, cultures and “races” (a term that could encompass nationality, ethnicity and race)
were to blend into a new, virtuous community, and it was connected to utopian visions of the
emergence of an American “new man”. While “melting” was in common use the exact term
“melting pot” came into general usage in 1908, after the premiere of the play The Melting Pot by
Israel Zangwill.

MELTING POT-2

The first use in American literature of the concept of immigrants “melting” into the receiving
culture are found in the writings of J. Hector St. John de Crevecoeur. In his Letters from an
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American Farmer (1782) Crevecoeur writes, in response to his own question, “What then is the
American, this new man?” that the American is one who “leaving behind him all his ancient
prejudices and manners, receives new ones from the new mode of life he has embraced, the
government he obeys, and the new rank he holds. He becomes an American by being received in
the broad lap of our great Alma Mater. Here individuals of all nations are melted into a new race
of men, whose labors and posterity will one day cause great changes in the world.”

In 1845, Ralph Waldo Emerson, alluding to the development of European civilization out of
the medieval Dark Ages, wrote in his private journal of America as the Utopian product of a
culturally and racially mixed “smelting pot™, but only in 1912 were his remarks first published. In
his writing, Emerson explicitly welcomed the racial intermixing of whites and non-whites, a highly
controversial view during his lifetime.

In 1893, historian Frederick Jackson Turner also used the metaphor of immigrants melting
into one American culture. In his essay The Significance of the Frontier in American History, he
referred to the “composite nationality” of the American people, arguing that the frontier had
functioned as a “crucible” where “the immigrants were Americanized, liberated and fused into a
mixed race, English in neither nationality nor characteristics”.

In his 1905 travel narrative The American Scene, Henry James discusses cultural intermixing
in New York City as a “fusion, as of elements in solution in a vast hot pot”.

HpI/IMepr 33)13HI/Ii71 K IIPAKTHY€CKOMY 3aHATUIO
[Mpumep 3amanust K mpakTHYecKoMy 3aHsTHIO 1o Teme “Exhibitions and Fairs” (tema 8
ceMecTp 3) mpuBEICH HUXKE.
HNnpuxartopsl noctukennsn: YK-4.1, YK-4.2, YK-4.4
3ananue 1. 1. Complete the sentences using one of these verbs in the correct form:
cause damage hold include invite make overtake show translate write
. Many accidents are caused by dangerous driving.
. Cheese from milk.
. The roof of the building in a storm a few days ago.
. There’s no need to leave a tip. Service in the bill.
You to the wedding. Why didn’t you go?
. A cinema is a place where films
. In the United States, elections for President every four years.
. Originally the book in Spanish and a few years ago it
. We were driving along quite fast but we by lots of other cars.

©ONOUL A WNER

3apanme 2. Write questions using the passive. Some are present and some are past.
1. Ask about the telephone. (when/invent?) — When was the telephone invented?
2. Ask about glass. (how/make?) — How...
3. Ask about Australia. (when/discover?)
4. Ask about silver. (what/use for?)
5. Ask about television. (when/invent?)

3amanme 3. Put the verb into the correct form, present simple or past simple, active or passive.
1. It’s a big factory. Five hundred people are employed (employ) there.

2. Water (cover) most of the Earth's surface.

3. Most of the Earth's surface (cover) by water.

4. The park gates (lock) at 6.30 p.m. every evening.

5. The letter (post) a week ago and it (arrive) yesterday.

6. The boat (sink) quickly but fortunately everybody (rescue).

7. Ron's parents (die) when he was very young. He and his sister (bring) up by their
grandparents.

31


http://en.wikipedia.org/wiki/Letters_from_an_American_Farmer
http://en.wikipedia.org/wiki/Alma_Mater
http://en.wikipedia.org/wiki/Ralph_Waldo_Emerson
http://en.wikipedia.org/wiki/Dark_Ages_(historiography)
http://en.wikipedia.org/wiki/Smelting
http://en.wikipedia.org/wiki/Frederick_Jackson_Turner
http://en.wikipedia.org/wiki/The_Significance_of_the_Frontier_in_American_History
http://en.wikipedia.org/wiki/Frontier
http://en.wikipedia.org/wiki/Crucible
http://en.wikipedia.org/wiki/The_American_Scene
http://en.wikipedia.org/wiki/Henry_James

3aganue 4. Put the verb into the correct form.

1. 1 was born in London but | (grow) up in the north of England.

2. While I was on holiday, my camera (steal) from my hotel room.

3. While I was on holiday, my camera (disappear) from my hotel room.

4. Why (Sue/resign) from her job? Didn't she enjoy it?

5. Why (Bill/sack) from his job? What did he do wrong?

6. The company is not independent. It (own) by a much larger company.

7. 1 saw an accident last night. Somebody (call) an ambulance but nobody (injure)
so the ambulance (not/need).

8. Where (these photographs/take)? In London? (you/take) them?

3ananme 5. Choose the correct tense form.

1. A fire protection device a mechanism that reacts to smoke and heat.

a.has b.ishaving c. has had

2. It was after the Civil War ended that an assassin named John Wilkes Booth Abraham
Lincoln.

a. has killed b. had killed c. killed

3. Millions of people Disney World in Orlando, Florida, since it opened.

a. had been visiting  b. have visited c. will have visited

4. Gertrude Stein, a well-known American novelist, was born in 1874 and in 1946.

a. had died Db.died c. hasdied

5. Harry S. Truman assumed the presidency of the USA after F.D. Roosevelt in office.

a.dies b.hasdied c.died

3amanue 6. Choose the correct variant.

1. All I had for lunch was of crisps.

a.apackage b.apacket c.apacking

2. Neither Simon nor Sally Spanish yet.

a.speak b.speaks c. don’t speak

3. Both Latvia and Lithuania members of the European Union.
a.is b.are c.arenot

4. 1don’t feel for a stroll in such rainy weather.

a. like going b.asgoing c. liketo go

5. The main on the agenda is the pay-roll dispute.

a.place b.piece c.item

3ananue 7. Choose the correct variant.

1. We are doing on the Queen’s visit to China for the evening news.
a.apoint b.apiece c.anitem

2. labour is a job which involves physical work using one’s hands.
a.hand b.manual c. arms’

3. Children under 12 must be by an adult.

a. followed b. seen off c. accompanied

4. Don’t worry, Mrs. Parker, it will all become clear of time.

a. atthe course b. inthe course c. ina course

5. They do lunch for £ 5.

a. two-course  b. atwo-course c. two-course’s

3axanue 8. Choose the correct variant.

1. He spoke with considerable about the importance of art and literature.
a. passionate  b. passion c. fit of passion
2.You can your English by reading and listening to the tapes.
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a. improvise  b. improve c. excel

3. There has been a big in the children’s behaviour.

a.improve b.improving c. improvement

4. The chief engineer described the process of producing this new material
a. detail b.indetail c.indetails

5. The tickets for the performance are from the box office.

a. found b. acceptable c. available

3ananue 9. Choose the correct variant.

1. Helen to have a Halloween party at her house this year.

a. suggested  b. volunteered c. offered

2. The eruption of this volcano states as far away as Montana with a fine layer of ash.
a.covered b.put c. protected

3. Was there anything that you wanted to talk about?

a. particularly  b. in particular  c. of particular

4. The rehearsal of the closing ceremony of World Youth Festival in Moscow attracted a
lot of spectators.

a. final  Db. general c. dress

5. The drug is effective against of bacteria.

a.arange b.arow c.anamount

3amanue 10. Choose the correct word (Reported Speech).

1. The doctor said that the operation a resounding success.
a.was b. had been

2. My friend claimed that he with the problem in 2002 already.
a.dealt b. had dealt

3. The student answered that Kurt VVonnegut in 1922.

a.was born  Db. had been born

4. Sophie exclaimed that she Leon since they from University.
a. had known... graduated b. knew... had graduated

5. The teacher stood up and announced that the party over.
a.was Db. had been

IIpumepsl TeM 1J1s1 coOece10BaAaHUS

Tema 6. [Ipouexypa Tpynoycrpoiicrea. Getting a job.
HNuaukaropsl nocruxenusi: YK-4.1, VK-4.2, YK-4.4
Useing social media presence.

Highlighting transferable skills.

Using proper words.

Telling a compelling story in your cover letter.
Catching resume mistakes.

Preparing for an interview before getting it.

ouhkowdE

Tema 9. JlesioBbie neperopopbl. Business talks.
HUnpuxatopel nocrmxkennsn: YK-4.1, YK-4.2, YK-4.4
1. Finding information.
2. The importance of attending business networking events.
3. The first step in successful networking.
4. Getting social.
5. How to articulate your worth.

33



6. How to be helpful when you can.
7. The importance of following up.

IIpumepsnI TeM JJ151 AMCKYCCUM (TPe3eHTALNH)
Tema 8 “Exhibitions and Fairs”
Hnpuxaropsl nocrukenns: YK-4.1, YK-4.2, YK-4.4
1. Arranging an exhibition.
2. Establishing business contacts at the exhibition.
3. Presentation goods and services at an exhibition.
4. Promotion goods at the exhibition.
5. Business contacts in progress.

TunoBasi cTpyKTypa 3a4eTHOI0 3a/1aHUS

3AYETHOE 3AJJAHUE Ne
o nucuumianne « MHOCTPaAHHBIN A3BIK)
1. | Bomnpoc 1.
2. | Bompoc 2.
3. | Ilpaktuueckoe 3amanue Ne 1.
TunoBasi CTpyKTypa IK3aMeHAIHOHHOT0 OujeTa
1. | Bomnpoc 1.
2. | Bompoc 2.
3. | Ilpaktuueckoe 3amanue Ne 1.
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Iloka3aTe/in U KPpUTEPHHU OLIEHUBAHNS IUIAHUPYEMbIX Pe3yJIbTATOB OCBOECHHS
KOMIIETEHIIUI U Pe3yJbTATOB 00y4eHUsl, IIKAJIA OLleHNBAHUS

Tabnuma 5
Mxana DopMupyeMbl Nuaukarop (?g;‘;if:{;
R — e JAOCTUKEHUS Kpurtepun oneHuBanus KOMITETeH
KOMIIeTEeHIIUH KOMIIeTeHIIHH o
M
85— | «3aure | YK-4. YK-4.1. Beioupaet Buageer BepHo M B moaHoM o0beme: | Ilponsuny
100 Ho»/ | Crocoben Ha WHOCTPAaHHBIM  SI3bIKOM Ha  YpPOBHE, THIA
O0aimn | «3a4Te | OCYIIECTBISATH | FOCYIapCTBEHHOM HEOOXOAMMO M JIOCTATOYHOM  JUISt
OB HO/OTN | JeJoByIO s361ke PO u o01eHuns B podecCHOHaNbHOU cpefe.
nuHO»/ | KOMMYHHKALH HHOCTPAaHHOM(-bIX) | 3HaeT: HOPMbI YCTHOM peuu, MPUHATHIC B
«OTJIMY | 0 B YCTHOM U SI3BIKAX npodeccHoHaIBHO cpee.
HO» MICEMEHHON KOMMYHHUKAaTUBHO YMeeT MBICIUTH CTPYKTYpHO, BEPHO U B
(hopmax Ha MpUEeMIIEMBIC CTHJIb | TIOJTHOM  OOBbeMe:  BBIOMpaTh  CTHIIb
TOCYZAapCTBEHH | M CPelCTBa 00IIeHns1 Ha TOCYAapCTBEHHOM s3bIKe PO
OM SI3BIKE B3aUMO/ICHCTBUS B W MHOCTPAHHOM S3bIKE MPUMEHHUTEIBFHO K
Poccuiickoii OOILIEHNH C CUTYalLlUU B3aUMOJACHCTBHUSL.
®denepanuu u JEJTOBBIMU
HHOCTpaHHOM( | mapTHepamu
bIX) sI3bIKE(ax) YK-4.2. Bener 3HaeT BepHO U B MOJHOM o0beMe:
JICJIOBYIO IIEPEIUCKY | HOPMBI NHUCHBMEHHOM peuu, NMPHHATHIE B
Ha npodecCHOHATIBHOM cpee.
roCyIapCTBEHHOM YMeeT MBICIUTh CTPYKTYPHO, BEPHO U B
sa3pike PO n MOJHOM  O0BEMe: BECTH  JICJIOBYIO
MHOCTPAaHHOM(-bIX) | MEPENUCKY Ha TOCYIJapCTBCHHOM S3BIKE
SI3BIKAX P® n/unm H”HOCTPAHHOM SI3BIKE.
VK-4.4. Ymeer Binageer BepHO M B NOJHOM o0beme:
BBITIOJHATH [IEPEBOA, | KaHPaMH YCTHOW M HHCBMEHHOH pedd B
po¢eCCHOHANBHEIX | MPodecCHOHaIbHO chepe
TEKCTOB C 3HAET BEPHO U B ITOJTHOM 00BEMeE: JKaHPEI
MHOCTPAHHOTO(-bIX) | YCTHOM M  NHCBMEHHOM peun B
Ha npodeccuoHanbHOM chepe.
rOCyJapCTBEHHBIN YMeeT MBICIUTH CTPYKTYPHO, BEPHO U B
s13blKk PO u ¢ MIOJTHOM 00beMe: BBIITOTHATh KOPPEKTHBII
rOCYyIapCTBEHHOIO YCTHBIH M IUCBMEHHBIA IIEPEBOJ C
si3plka PO Ha HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA Ha
WHOCTPAHHEIH(-bIe) rOCyAapCcTBEHHbIH si3blIk PO u ¢
rocyapcTBEHHOro  si3pika P®  Ha
WHOCTPAHHBIN S3bIK TPO(ECcCHOHATBHBIX
TEKCTOB.
70— | «aure | YK-4. YK-4.1. Beibupaet 3Haer c He3HauuTeabHbIMH | [loBbIIIEH
84 HO»/ | CmocoGen Ha 3aMeYaHWsIMH: HOPMBI YCTHOH peuw, HBIH
Oain | «3auTe | OCYIIECTBJIATH | FOCYJapCTBEHHOM MIPUHATHIE B TPO(ECCHOHATBFHON cpejie.
OB Ho/ JIEJIOBYIO s3b1ke PO u Ymeer c HE3HAYUTEIbHBIMU
XOpolll | KOMMYHUKalU HMHOCTPAaHHOM(-BIX) 3aMEYaHUSIMH: BBIOMPATh CTHIIb OOIIEHU
o»l 10 B yCTHOU U A3BIKAX Ha TIOCYyJapCTBEHHOM s3blke PO u
«XOpO | MICEMEHHOH KOMMYHHKATHBHO MHOCTPAaHHOM SI3BIKE MPUMEHHTEIBHO K
10 (opmax Ha MpUEMIIEMBIC CTHJIb | CUTYallMd  B3aWMOJICHCTBUA;  BIAJCTh
TrOCyJapCTBEHH | U CPEeACTBa HHOCTPAaHHBIM  SI3bIKOM  HAa  YPOBHE,
OM SI3bIKE B3aUMOJICHCTBHSA B HEOOXOAMMO M JIOCTAaTOYHOM ISt
Poccuiickoit o0eHny ¢ o01meHuns B MpodecCHOHaNbLHON cpefe.
Denepanun u JIETIOBBIMHU
MHOCTpaHHOM( | MapTHEpamHu
BIX) SI3BIKE(aX) VK-4.2. Bener 3Haer c He3HAYMTEJIbHBIMHU
JICIOBYIO IEPENNCKY | 3aMEYAaHHUSIMHM: HOPMBI  NHCHbMEHHOU
Ha pedn, TpHUHATEIE B TNPO(HECCHOHATBHON
rOCyIapCTBEHHOM cpene.
a3bike PO u Ymeer c HEe3HAYUTEIbHBIMH
3aMeYaHUSIMH: BECTH JIEJIOBYIO
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MHOCTPaHHOM(-BIX)
SI3BIKAX

HNEepenucKy Ha TOCYJapCTBEHHOM SI3BIKE
P® w/unu nHOCTPaHHOM S3BIKE.

VYK-4.4. Ymeer
BBITIOJTHATH ITEPEBOJT
npo¢heCCHOHATBHBIX
TEKCTOB C
HWHOCTPAHHOTO(-bIX)
Ha
roCyJapCTBEHHBIN
s3Ik PO u ¢
TOCyIapCTBEHHOTO
si3plka PO Ha
WHOCTpPAHHEIH(-bIe)

Bnageer Ha 0a3oBoM ypoBHe, ¢
omMOKAMHU: HOPMBI NHCBMEHHOM peuu,
NPUHATHIE B PodeccHoHaNBHOM cperie.
3HaeT ¢ He3HAYUTEIbHBIMU 3aMEUaHUAMU:
JKaHpPBl YCTHOW M NHCBMEHHOW pedu B
npodeccronansHoO# chepe.

Ymeer c HEe3HAUUTEIbHBIMU
3aMEYaHUSIMU: BBINOIHITE KOPPEKTHBII
YCTHBIH M IUCBMEHHBIA IIEpEeBOA C

WHOCTPAaHHOTO SI3BIKA Ha
rOCyJAapCTBEHHBbIH s13blIKk PO u ¢
roCyAapcTBEHHOro  si3pika P®  Ha

WHOCTPAHHBIN S3bIK TPO(ECCHOHATBHBIX
TEKCTOB.

50— | «3aure | YK-4. VK-4.1. Beibupaer 3Haer Ha  0a3oBoM  ypoBHe, c¢ | Ba3soBblii
69 Ho»/ | Crocoben Ha ommOKaMu: HOPMBI  YCTHOW  peuw,
0aimn | «3auTe | OCYIIECTBISATH | FOCYIapCTBEHHOM NPUHATHIE B POdeccHOoHaNBHOM cperie.
OB Ho/ JIEJIOBYIO s3plke PO n YmeeT Ha 6a30BOM ypOBHE C OLIMOKAaMU:
YAOBIE | KOMMYHUKalU HHOCTPAaHHOM(-BIX) BBIOMPATh CTUJIb oO1mIeHus Ha
TBOPUT | O B YCTHOU U SA3BIKAX roCy1apCTBEHHOM SI3bIKE PO u
€bHO» | MUCbMEHHOU KOMMYHHKAaTHBHO HHOCTPAaHHOM SI3bIKE MPHMEHHUTENBHO K
/ ¢opmax Ha OpHUEMIIEMBIE CTHIb | CUTyalldd  B3aMMOJEHICTBUS;  BIAJETh
«yHOBJI | FOCyNapCTBEHH | W CPEACTBA HHOCTPAaHHBIM  SI3BIKOM  Ha  YPOBHE,
€TBOPH | OM SI3bIKE B3aMMOJICHCTBHSA B HEOOXOAMMO W JOCTaTOYHOM ISt
TelbHO | Poccuiickoi OOILEHNH C o0mIeHus B Mpo(hecCHOHATBHON cpejie.
» ®Denepanuu u JIEIOBBIMHU
HHOCTpaHHOM( | HmapTHepamu
BIX) fA3BIKE(ax)
VK-4.2. Benet 3naer Ha  0a30BOM  ypOBHe, ¢
JICJIOBYIO IIEPENMCKY | OIIMOKAMM: HOPMBI IHCBMEHHOH peuH,
Ha MIPUHATHIE B TPO(ECCHOHATBFHON cpejie.
rOCyJapCTBEHHOM YmeeT Ha 6a30BOM ypOBHE C OUIMOKAMU:
sa3bike PO n BECTH JEIOBYIO HEPENUCKY Ha
WHOCTPAaHHOM(-bIX) | TOCYAapcTBEHHOM si3bike P®  n/mim
SI3BIKAX HHOCTPAaHHOM SI3BIKE.
VK-4.4. Ymeer Bnageer Ha 0a3oBoM ypoBHe, ¢
BBINOJIHATH IEPEBOA | OIIMOKAMHU:  XaHpaMH  yCTHOM U
npodecCHOHANBHBIX | MICBMEHHON pedd B NpodeccHoHAIBLHOM
TEKCTOB C chepe
MHOCTpaHHOTO(-bIX) | 3HaeT Ha 6a30BOM YPOBHE, C OIIMOKAMH:
Ha JKaHpbl YCTHOM M IMCbMEHHOH peuu B
rOCy1apCTBCHHBIN npodeccuoHanbHOM chepe.
a3bIK PO u ¢ YMeer Ha 6a30BOM ypOBHE C OIIMOKaMHU:
rOCyIapCTBEHHOIO BBINIOJIHATh ~ KOPPEKTHBIA  YCTHBIH U
a3pika PO Ha MUCbMEHHBIN TIEpPEeBOJ C HHOCTPAHHOTO
WHOCTPaHHBIH(-bIe) | s3bIKAa HA TOCYAApCTBEHHBIN 361K PD u ¢
rocyapcTBEHHOro  si3pika P®  Ha
WHOCTPAHHBIM S3bIK TPOQECCHOHATBHBIX
TEKCTOB.
MEHE «He YK-4. VK-4.1. Beibupaer He 3naer Ha 6asoBom ypoBHe: HOopMbl | Kommeren
e 50 | 3auren | CrocobeH Ha YCTHOM peun, MIPUHSATHIE B | MM He
Oann o/ OCYIIECTBIIAITh | TOCYIapCTBEHHOM npodeccuoHaIbHO cpee. chopmupo
OB «HEYyJO | EJOBYIO a3bike PO u He ymeer Ha 6a30BOM ypOBHE: BHIOMpAaTh | BaHbI
BJIETBO | KOMMYHHKAIH WHOCTPAaHHOM(-BIX) | CTHIb OOWICHWA Ha TOCYAapCTBEHHOM
pUTENb | 10 B YCTHOM U A3BIKAX a3blke PO W HMHOCTpaHHOM  SI3BIKE
HO» MHICbMEHHOH KOMMYHHKATHBHO MPUMEHHUTEIBHO K CUTyalluu
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¢dopmax Ha
rocyapCTBEHH
OM SI3BIKE
Poccuiickoii
denepanuu u
UHOCTpaHHOM(
BIX) sI3bIKe(ax)

MpUEMJIEMbIC CTUJIb

B3aHMOH€ﬁCTBHH; BJIaA€Tb MHOCTPAHHBIM

U cpelcTBa S3bIKOM Ha ypOBHE, HEOOX0AMMO W
B3aUMO/ICHCTBUS B JIOCTaTOYHOM ULt o01eHus B
OOILIEHUH ¢ npodeccHOHaIBHOU cpene.

JIETIOBBIMU

napTHEpaMH

VK-4.2. Beger He 3Haer Ha 6a30BOM YpOBHe: HOpPMBI

JIEIIOBYIO TICPETIACKY
Ha
TOCyIapCTBEHHOM
si3plke PO u
MHOCTPAaHHOM(-BIX)
SI3BIKAX

MICBMEHHOH  pedYd,  NPUHATHIE B
npodeccHOHAIBHOM cpee.

He ymeer Ha 0a30BOM ypOBHE: BECTH
JIETIOBYO TIEPENHCKY Ha FOCYAapCTBCHHOM
si3p1ke PO 1/Mim MTHOCTPaHHOM SI3BIKE.

VK-4.4. Ymeer
BBIMOJTHATH NIEPEBOJT
npo¢heCCHOHATBHBIX
TEKCTOB C
MHOCTPaHHOTO(-bIX)
Ha
roCyAapCTBEHHBIN
s13bIK PD 1 ¢
TOCyIapCTBEHHOTO
si3pika PO Ha
WHOCTpPAHHEIH(-bIE)

He Baageer Ha 0a30BOoM YypoOBHe:
JKaHpaMM YCTHOH M MUCBMEHHOW pedu B
npodeccronansHo# chepe

He 3naer Ha 0a30BOM YpOBHE: >XaHpPbI
YCTHOM M  IMCBMEHHOM pedd B
npodeccronansHoOl chepe.

He ymeer Ha 6a30BOM ypOBHE: BBINOJIHATH
KOPPEKTHBIII YCTHBIH M NHCbMEHHBII
MepeBOA C WHOCTPAHHOTO S3bIKa Ha
rOCyAapCTBEHHBIA si3blIKk PO u ¢
roCyAapcTBEHHOro  si3pika P®  Ha
WHOCTPAHHBIM S3BIK TPO(ECCHOHATBHBIX
TEKCTOB.
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Ilpunoscenue 1

MUWHHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICHIET'O OFPA3OBAHUSA POCCUMCKOM ®EJIEPAIIANA
DenepalibHOE TOCYIAPCTBEHHOE OHOKETHOE 00pa30BaTe/IbHOE YUpesKIeHHe BbICIIEro 00pa3oBaHUsI
«Poccuiickuii 3xoHoMuYecKkuil ynusepcuter umenu I'. B. Ilnexanosa»
Kpacnonapckuii puauaa PIY um. I'. B. [li1exanosa

(DaKy.HBTeT 9KOHOMHKH, MCHCIPDKMCHTA U TOPT'OBJIN

Kadenpa kopnopaTuBHOI0 U rocyapCTBEHHOTO YIIPaBICHUS

AHHOTAIIUS K PABOUYEM IPOT'PAMME JUCIHUIIJIAHBI

51.0.03 THOCTPAHHBIN A3bIK

Hanpasienue noarorosku 38.03.02 MEHE/KMEHT

Hanpasiaennocts (mpo¢uiib) mnporpaMmMsbl
MEHE/UKMEHT OPTAHU3SALINU

YpoBeHb BbICHIEro 00pa3oBaHMs bakanaspuam

Kpacuomap — 2023 1.
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1. Heas u 32024y AUCHUIIIHHBI:

Henbto yueOHOI TUCHUIUIUHBI « AHOCmMpanHblll A3bIK» ABISETCS OBIAJCHUE CTYICHTaAMU
KOMMYHUKATUBHBIMU KOMIIETCHIIMSIMU, KOTOpbIE B JaJbHEHIIEM TO3BOJSAT II0JIb30BAThCS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B Pa3IMYHBIX 00JIaCTAX MPO(hEeCCHOHATBLHOU AEATeIbHOCTH, HAYYHOU U
MPAKTUYECKON padoTe, B OOIICHUH ¢ 3apyOeKHBIMU TTAPTHEPAMH.

3amaun y4eOHON AUCIUTUTMHBI « AHOCMPAHHbILL 5361K) SIBISIOTCS

1. ®opmupoBaHue, pa3BUTUE U 3aKPEIUICHUE Y CTYJEHTOB HHOS3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHUM
YCTHOT'O ¥ MUCBMEHHOT0 OOIIEHUS C COOII0ICHHEM IIPABHII PEYEBOr0 ITUKETA, TOHUMATh Ha CITyX
Y BBIPAXKEHUSI CBOUX MBICIICH HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE B BUJE TUATIOTUYECKUX U MOHOJIOTUYECKHUX
BBICKA3bIBaHUI,  pPACIpPOCTPAHEHHBIX  YCTHBIX  BBICKa3bIBaHUl  TOBCEIHEBHOTO U
po(hecCHOHANTLHOTO XapakTepa, padoTaTh ¢ OPUTHHAILHBIMH HHOS3BIYHBIMH TTHCHbMEHHBIMU
TeKCTaMd MNPO(EeCcCHOHATFHOM TEMaTHUKU pPa3HbIX (YHKIMOHAIBHBIX CTWJIEH U KAaHPOB B
CUTYalUAX TPOPECCHOHATHHOTO OOIICHHUS;

2. 3HaHUE S3BIKOBBIX CPEACTB U (HOPMUPOBAHHE AJCKBATHBIX MM S3BIKOBBIX HABHIKOB, B
TaKUX acleKTax Kak (poHeTuka, JIeKCHKa, TpPaMMaTHKa;
3. yMeHUeE MOJIb30BaThCS CIOBAPHO-CIPABOYHOM JIUTEPATYPON HA HMHOCTPAHHOM SI3bIKE;
4. 3HaHWE HALIMOHAJILHOM KYJBTYPBHI, & TAKXKE KYJIBTYpPbI OOIICHHS 1 BEACHUS OU3HECa CTpaH
M3y4aeMOTO0 S3bIKa;
5. yMEeHHUE BECTH CaMOCTOSITENbHBIM TBOPYECKUI ITOUCK.

2. Conep:kanue IMCHUILINHBI:

Ne
wn HaumenoBanue pa3aesioB / TeM AUCHUILINHBI
1. | Tema 1. YcranoBnenue aenoBsix konTakToB. EStablishing business contacts.
o | Tema 2. DtuketHbie Gopmbl podeccnonanbHO To obmieHus. Etiquette forms of
" | professional communication.
4. | Tema 4. B oduce. At the office
5. | Tema 5. Kapeepa. The career ladder
6. | Tema 6. I[Ipouenypa Tpyaoycrpoiicta. Getting a job
7. | Tema 7. MexxayHapoaHbie AeoBble KOHTaKTHL. International business activities.
8. | Tema 8. BricraBku u sipmapku. Exhibitions and fairs
9. | Tema 9. [lenoBeie nmeperoBopsl. Business talks
10. | Tema 10. Opranu3zanus 1enoBoi moe3aku. Arranging a business trip
11. | Tema 11. Ilpubsitue. OTbe3a. Arrival. Departure.
12. | Tema 12. [loe3nka Ha npeanpusTue. Visiting a factory.
13. | Tema 13. Controlling business
14. | Tema 14. Promotion of goods
15. | Tema 15. Making a contract

TpyaoeMKkoCcTb IMCHHUILIMHBI cocTaBaseT 9 3.e. / 324 yaca

®opmMa KOHTPOJIS — IPOMEXYTOUHAs aTTecTalus: 3a4eT (ceMecTpsl 1, 3), 3a4eT ¢ OLleHKOH
(cemecTp 2), sk3aMeH (cemecTp 4).

CocraBuTeb:
K.punomn.n., noueHT kadeapsl KOPIOPATUBHOTO U TOCYIAPCTBEHHOTO yrpaBieHus A.A.
Epemeena
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